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Vayikra 16:2-6

Hashem said to Moshe: Tell your brother Aharon that he is not to come at will into the Shrine behind
the curtain, in front of the cover that is upon the ark, lest he die; for | appear in the cloud over the
cover. Thus only shall Aharon enter the Shrine: with a bull of the herd for a sin offering and a ram
for a burnt offering.— He shall be dressed in a sacral linen tunic, with linen breeches next to his
flesh, and be girt with a linen sash, and he shall wear a linen turban. They are sacral vestments; he
shall bathe his body in water and then put them on.— And from the Israelite community he shall take
two he-goats for a sin offering and a ram for a burnt offering. Aharon is to offer his own bull of sin
offering, to make expiation for himself and for his household.

RASHI: WITH THIS SHALL AHARON COME [INTO THE HOLY PLACE] etc. — And this, also,
shall not be at any time he pleases, but on the day of Atonement (Yom Kippur), as it is explicitly
stated at the end of this section (vv. 29—34). “In the seventh month on the tenth day of the month
[ye shall fast ... And the priest ... shall make expiation]".
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Mishnah Yoma 1:1

Seven days prior to Yom Kippur the Sages would remove the High Priest, who performs the
entire Yom Kippur service, from his house to the Chamber of Parhedrin, a room in the Temple
designated specifically for the High Priest during that period. And they would designate another
priest in his stead to replace him lest a disqualification due to impurity or another circumstance
beyond his control prevent him from entering the Temple on Yom Kippur. Rabbi Yehuda says: The
Sages would even designate another wife for him lest his wife die, as it is stated in the Torah
portion of the Yom Kippur service: “And it will atone for him and for his house” (Vayikra 16:6);
the Sages interpreted the term: His house, that is his wife. The priest must be married in order to
fulfill this commandment. Due to the concern lest his wife die, another wife was designated to
address that possibility. The Rabbis said to Rabbi Yehuda: If so, that this is a concern, there is no
end to the matter, as what if the designated replacement wife dies? This possibility need not be a
source of concern.
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1 Chronicles (Divrei Hayamim) 23:13

The sons of Amram: Aharon and Moshe. Aharon was set apart, he and his sons, forever, to be
consecrated as most holy, to make burnt offerings to Hashem and serve Him and pronounce
blessings in His name forever.
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Vayikra 21:10, 15

The priest who is exalted above his fellows, on whose head the anointing oil has been poured and
who has been ordained to wear the vestments, shall not bare his head or rend his vestments... that
he may not profane his offspring among his kin, for | Hashem have sanctified him.
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Zevachim 90b:14



GEMARA: A dilemma was raised before the Sages: The mishnayot (89a) taught that a frequent
offering precedes other offerings, and also that an offering of greater sanctity precedes others. If
there is a frequent offering and an offering of greater sanctity to be sacrificed, which of them
precedes the other? Does the frequent offering take precedence, due to the fact that it is
frequent, or perhaps the offering of greater sanctity takes precedence, as it is of greater
sanctity? The Gemara suggests: Come and hear the ruling of the first mishna in this chapter, that
the daily offerings precede the additional offerings because they are frequent. And even though
the additional offerings are of greater sanctity, as they are sacrificed due to the sanctity of
Shabbat, the frequent offering precedes the offering of greater sanctity. The Gemara rejects this
proof: Is that to say that the sanctity of Shabbat affects the sanctity of the additional offerings
but does not affect the daily offerings brought on Shabbat? Rather, the sanctity of Shabbat
elevates the sanctity of the daily offerings as well, and as both are of equal sanctity, the frequent
daily offering precedes the additional offerings.
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Mishneh Torah, Vessels of the Sanctuary and Those who Serve Therein 4:12

A High Priest is appointed [to serve as] the head of all of the priests. He is anointed with the anointing
oil and clothed in the garments of the High Priest, as [Vayikra 21:10] states: "And the priest who was
elevated over his brethren, over whose head was poured [the anointment oil]...." If there is no
anointment oil, he is initiated into office merely by [wearing] the garments of the High Priest, as [the
above verse] states: "...over whose head was poured [the anointment oil] and who was initiated to
wear the garments." [Implied is that] just as he is initiated with the anointment oil, so too, he is
initiated with the garments [of the High Priesthood].
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Rambam, Mishneh Torah, the laws of the service of Yom Kippur 1:2

“The sacrificial service for all these fifteen animals that are offered on this day may be performed
only by the High Priest. This applies both to a High Priest anointed with the oil of anointment or
initiated into office by wearing the garments of the High Priest.



If Yom Kippur fell on the Sabbath, even the additional offering of the Sabbath should be sacrificed
only by the High Priest. Similarly, all of the other services performed on this day, the offering of the
daily incense offering, the kindling of the Menorah's lamps, are all performed by a married High
Priest, as Vayikra 16:7 states: "And he shall atone for himself and his household." "His household"
refers to his wife.
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Shabbat 118b

Rabbi Yosei said that he always spoke euphemistically: In all my days, | did not call my wife, my
wife, nor my ox, my ox. Rather, | called my wife, my home, (Rashi: because she is the essence
of the home), and my ox, my field, (Rashi: because it is the primary force in the fields, as the verse
(Proverbs 14:4) states: “But a rich harvest comes through the strength of the ox.”).
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Pirkei Avot 6:11

Whatever the Holy Blessed One created in His world, he created only for His glory, as it is said: “All
who are linked to My name, whom | have created, formed and made for My glory” (Isaiah 43:7), And
it says: “Hashem shall reign for ever and ever’ (Shemos 15:18).
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Devarim 24:5

When a man has taken a bride, he shall not go out with the army or be assigned to it for any purpose;
he shall be exempt one year for the sake of his household, to give happiness to the woman he has
married.
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Bamidbar 6:27

Rabbi Akiva taught: If a man [ish] and woman [isha] merit reward through a faithful marriage,
the Divine Presence rests between them. The words ish and isha are almost identical; the
difference between them is the middle letter yod in ish, and the final letter heh in isha. These two
letters can be joined to form the name of G-d spelled yod, heh. But if due to licentiousness they do
not merit reward, the Divine Presence departs, leaving in each word only the letters alef and shin,
which spell esh, fire. Therefore, fire consumes them.
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Isaiah 45:18

For thus said Hashem, The Creator of heaven who alone is G-d, Who formed the earth and made
it, Who alone established it— He did not create it a waste, But formed it for habitation: | am Hashem,
and there is none else.
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Shabbat 118b

Rabbi Yosei said: | engaged in relations five times, and | planted five cedars in Eretz Yisrael.
And who are these cedars? The sons of Rabbi Yosei, who were great Sages of Israel: Rabbi
Yishmael, son of Rabbi Yosei, and Rabbi Elazar, son of Rabbi Yosei, and Rabbi Halafta, son
of Rabbi Yosei, and Rabbi Avtilas, son of Rabbi Yosei, and Rabbi Menahem, son of Rabbi
Yosei. The Gemara asks: Isn’t there Vardimas, who was also Rabbi Yosei’'s son? The Gemara
answers: Vardimas is the same as Menahem. And why did they call him Vardimas? Because
his face was as beautiful as a rose [vered]. The Gemara asks: Is that to say based on this
statement that Rabbi Yosei did not fulfill the mitzva of his wife’s conjugal rights, but only had
relations with her five times? Rather, say it this way: | engaged in relations five times and | did
so again, and the Sages said that one who seeks to father male offspring should engage in relations
and do so again.
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Tamid 32a



Alexander said to the Elders: Who is truly worthy of being called wise? They said to him, citing a
tradition (see Avot 2:9): Who is the wise person? The one who sees and anticipates the
consequences of his behavior. He said to them: Who is truly worthy of being called mighty?
They said to him, again citing a tradition (see Avot 4:1): Who is the mighty person? The one who
masters his desire. He said to them: Who is worthy of being called wealthy? They said to him:
Who is the wealthy person? The one who is pleased with his own portion (see Avot 4:1).
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Yevamot 63a

Rabbi Elazar said: Any man who does not have a wife is not a man, as it is stated: “Male and
female He created them...and called their name Adam” (Genesis 5:2). And Rabbi Elazar said:
Any man who does not have his own land is not a man, as it is stated: “The heavens are the
heavens of the Lord; but the earth He has given to the children of men” (Psalms 115:16).
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Mishnah Yoma 8:9

With regard to one who says: | will sin and then | will repent, | will sin and | will repent, Heaven
does not provide him the opportunity to repent, and he will remain a sinner all his days. With
regard to one who says: | will sin and Yom Kippur will atone for my sins, Yom Kippur does not
atone for his sins. Furthermore, for transgressions between a person and G-d, Yom Kippur
atones; however, for transgressions between a person and another, Yom Kippur does not
atone until he appeases the other person. Similarly, Rabbi Elazar ben Azarya taught that point
from the verse: “From all your sins you shall be cleansed before Hashem” (Vayikra 16:30). For
transgressions between a person and G-d, Yom Kippur atones; however, for transgressions
between a person and another, Yom Kippur does not atone until he appeases the other



person. In conclusion, Rabbi Akiva said: How fortunate are you, Israel; before Whom are you
purified, and Who purifies you? Itis your Father in Heaven, as it is stated: “And | will sprinkle
purifying water upon you, and you shall be purified” (Ezekiel 36:25). And it says: “The ritual
bath of Israel is G-d” (Jeremiah 17:13). Just as a ritual bath purifies the impure, so too, the
Holy One, Blessed be He, purifies Israel.
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Vayikra 16:30

For on this day atonement shall be made for you to cleanse you of all your sins; you shall be clean
before Hashem.
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Kiddushin 36a

The Gemara asks: And both Abaye and Rava, what do they derive from this verse: “You are
the sons to the Lord your God” (Deuteronomy 14:1)? According to the first explanation of Isi’s
opinion, the exclusion of women is derived from this phrase, whereas they derive that halakha from
a different source. The Gemara answers: This verse is necessary for that which is taught in a
baraita: The verse: “You are the sons to the Lord your God,” indicates that when you act like
sons and cleave to the Holy One, Blessed be He, you are called sons, but when you do not act
like sons you are not called sons. This is the statement of Rabbi Yehuda. And Rabbi Meir
says: Either way you are still called sons, as it is stated: “They are foolish sons” (Jeremiah
4:22). And it also states: “Sons in whom there is no faithfulness” (Deuteronomy 32:20). And it
states: “A seed of evildoers, sons who deal corruptly” (Isaiah 1:4). And it states: “And it shall
come to pass that, instead of what was said to them: You are not My people, it shall be said
to them: Sons of the living God” (Hosea 2:1).
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Ezekiel 36:22-25

Therefore say to the house of Israel, Thus says Hashem G-d; | do not do this for your sakes, O
house of Israel, but for my holy name’s sake, which you have profaned among the nations, to which
you came. And | will sanctify my great name, which was profaned among the nations, which you
have profaned in the midst of them; and the nations shall know that | am Hashem, says Hashem G-
d, when | shall be sanctified in you before their eyes. For | will take you from among the nations, and
gather you out of all countries, and will bring you into your own land. Then will | sprinkle clean water
upon you, and you shall be clean: from all your uncleannesses, and from all your idols, will | cleanse
you.
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Devarim 4:4

while you, who held fast to Hashem your G-d, are all alive today.
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Berakhot 34b

Rabbi Abbahu said: In the place where penitents stand, even the full-fledged righteous do
not stand, as it is stated: “Peace, peace upon him who is far and him who is near.” Peace and
greeting is extended first to him who is far, the penitent, and only thereafter is peace extended to
him who is near, the full-fledged righteous.



